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ביאור על הנ״ל

An explanation of the above.

1

וה׳ הולך לפניהם יומם. וה׳ הוא וב״ד ]ובית דין[ היינו שכינה שהי׳ ]שהיה[ בשעת יצ״מ ]יציאת מצרים[ הולך

לפני מחנה ישראל ואח״כ בשעת קי״ס ]קריעת ים סוף[ ויסע כו׳ וילך מאחריהם שנעשה שכינתא

לאחוריהם דישראל.

“And Havayah went before them by day.” “And Havayah”: He and His court, that is, the Shechinah

(Divine Presence), which at the time of the Exodus from Egypt went before the camp of Israel. And

afterward, at the time of the splitting of the Sea of Reeds, “And [the angel of G-d] moved,” etc., “and

went behind them”: the Shechinah came to be behind Israel.

וביאור הענין הנה ענין ב׳ סוסים נקבות וזכרים והיינו אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ ואתעדל״ע ]ואתערותא

דלעילא[ אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ נקראים סוסים נקבות ואתעדל״ע ]ואתערותא דלעילא[ נקראים סוסים

זכרים.

The explanation of the matter: now, the concept of the two [kinds of] horses, female and male, is

the arousal from below and the arousal from above. The arousal from below is called ‘female hors‐

es,’ and the arousal from above is called ‘male horses.’

כי הנה עולמות התחתונים נקראים בשם נוקבא בחי׳ מקבל כמו שהנקבה מקבלת מן הזכר כן עולם

התחתון מקבל ההשפעה מלמעלה שהוא בחי׳ דכר.

For the lower worlds are called by the name Nukva (the feminine), the level of a recipient: just as

the female receives from the male, so the lower world receives the flow from above, which is the

level of the masculine (dechar).
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והנה כמו הנקבה שמקבלת מהזכר מוכרח להיות תמיד התעוררות הנקבה מקודם ועי״ז משפיע הזכר

אליה כי דרכו של איש לחזר אחר אשה.

Now, just as with the female, who receives from the male, there must always first be an arousal of

the female, and through this the male bestows upon her, for “it is the way of a man to seek out a

woman.”
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כמו כן ע״י אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ מעולמות התחתונים והוא בחי׳ סוסים נקבות בחי׳ מקבלים

מעוררים ההשפעה מלמעלה בבחי׳ סוסים זכרים.

So too, through an arousal from below from the lower worlds, which is the level of the female hors‐

es, the level of recipients, they arouse the flow from above, at the level of the male horses.

והנה מלכות דאצילות מתלבשת בבי״ע שהיא מדרגה התחתונה אזי תמיד היא עולה להתעורר למעלה

בבחי׳ אצילות לקבל ההשפעה מלמעלה כמ״ש אלקים אל דמי לך. למען יזמרך כבוד כו׳.

Now, Malchus (sovereignty) of the World of Atzilus (Emanation) is clothed in Beriah, Yetzirah and

Asiyah, it being the lowest rank; so it always rises to be aroused upward into the level of Atzilus, to

receive the flow from above, as it is written, “O Elokim, do not keep silent,” [and] “So that glory

may sing praise to You,” etc.

והוא נק׳ אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ ועי״ז נעשה ממילא אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ להיות השפעת

אלקות בבחי׳ מלכות דאצילות וחוזרת ומתלבשת בבחי׳ אברהם חסד כו׳ ובנשמות ומלאכי׳ להיות

גילוי ההשפעה בבי״ע כפי האופן אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[.

This is called an arousal from below, and through it an arousal from above comes about of itself, so

that there is a flow of G-dliness into the level of Malchus of Atzilus. And it in turn is clothed in the

level of Avraham, Chesed (kindness), etc., and in souls and angels, so that the flow is revealed in

Beriah, Yetzirah and Asiyah according to the manner of the arousal from below.
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ולכן פעמים עליית המלכות הוא בבחינת שירה כמ״ש אשירה לה׳ כו׳ בכדי שיהי׳ ]שיהיה[ השפעה

מלמעלה ג״כ בבחי׳ שיר

Therefore, at times the ascent of Malchus (sovereignty) is in the mode of shirah (song), as it is writ‐

ten, “I will sing to Havayah,” etc., so that the flow from above will also be in the mode of shir

(song).

ולפעמים ההעלאה בבחי׳ זמרה כמ״ש למען יזמרך כו׳ ולפעמים בבחי׳ בקשה שתהיה ההשפעה

מלמעלה באופן האתעדל״ת ]האתערותא דלתתא[ כי אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ הוא ממש כפי אופן

האתעדל״ת ]האתערותא דלתתא[.

And at times the ascent is in the mode of zimrah (singing praise), as it is written, “So that glory may

sing praise (yezamercha) to You,” etc.; and at times in the mode of a request, so that the flow from

above will be in the manner of the arousal from below. For the arousal from above is exactly ac‐

cording to the manner of the arousal from below.
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וזהו בחינת יצ״מ ]יציאת מצרים[. כי הנה בי״ע נק׳ מצרים שהם בבחינת מצרים וגבולים כי עולם העשיי׳

]העשייה[ הוא בגבול ממש מהלך ת״ק שנה שית אלפין כו׳.

And this is the concept of the Exodus from Egypt. For Beriah, Yetzirah and Asiyah are called

Mitzrayim (Egypt), being at the level of meitzarim (straits) and limits; for the World of Asiyah (Ac‐

tion) is truly within limits: “a journey of five hundred years,” “six thousand [years],” etc.

וכן יצירה ובריאה הם ג״כ בבחינת גבול להשגתם מאחר שהם נבראים מחודשים ואף ג״ע ]גן עדן[ העליון

שבבריאה וג״ע ]וגן עדן[ התחתון שביצירה הכל הוא בבחי׳ גבול

So too, Yetzirah and Beriah are also at the level of limitation in their comprehension, since they are

created beings, newly brought into being; and even the Higher Garden of Eden, which is in Beriah,

and the Lower Garden of Eden, which is in Yetzirah, are all at the level of limitation.

משא״כ עולם האצילות נק׳ עולם הא״ס שהמשכת אור א״ס שבעולם האצילות הוא בלי גבול כי איהו

וחיוהי וגרמוהי חד בהון כו׳ רק מאצילות לבריאה נעשה הפסק הפרסא והמעקה והגג שעי״ז הם בבחי׳

מצרים וגבול:

This is not so with the World of Atzilus (Emanation), which is called the world of the Infinite One

(Ein Sof), for the drawing-down of the Infinite Light (Or Ein Sof) in the World of Atzilus is without

limit, since “He, His life-force and His vessels are one in them,” etc. Only from Atzilus to Beriah is

there a separation, the curtain (parsa), the parapet and the roof, through which they are at the level

of meitzarim (straits) and limitation.
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והנה ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ גלו למצרים שכינה עמהם כמ״ש אנכי ארד עמך מצרימה שבחינת

מלכות דאצילות מתלבשת בבי״ע ממש והוא גלות השכינה גלות מצרים שהשכינה שהיא מלכות

דאצילות היא בגלות בתוך מצרים וגבולים.

Now, our Sages, of blessed memory, said, “They were exiled to Egypt; the Shechinah (Divine

Presence) was with them,” as it is written, “I will go down with you to Egypt”: the level of Malchus

(sovereignty) of Atzilus is actually clothed in Beriah, Yetzirah and Asiyah. And this is the exile of the

Shechinah, the exile of Egypt: the Shechinah, which is Malchus of Atzilus, is in exile within

meitzarim (straits) and limits.
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ויצ״מ ]ויציאת מצרים[ היא שיוצאת מן הגלות דבי״ע ליכלל למעלה בבחינת אצילות בבחינת אתעדל״ת

]אתערותא דלתתא[ הנ״ל לעורר למעלה שתהי׳ ]שתהיה[ השפעת אלקות למטה

And the Exodus from Egypt is that [the Shechinah] goes out of the exile of Beriah, Yetzirah and

Asiyah to be included above in the level of Atzilus (Emanation), by way of the arousal from below

mentioned above, to arouse above, so that there will be a flow of G-dliness below.

וע״י זה נעשה אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ להיות גילוי אלקותו בבחינת מלכות להתפשט בבי״ע בבחינת

אברהם שהוא בע״ג ]בעלי גבול / בעל גבול[ וכן במלאכי׳ כו׳

Through this an arousal from above comes about, so that His G-dliness is revealed in the level of

Malchus (sovereignty), to spread forth into Beriah, Yetzirah and Asiyah through the level of

Avraham, who is a finite being, and likewise in the angels, etc.

ופרעה רצה להמשיך להפוך מן הקליפות ע״כ העמיד ג״כ סוסים נקבות תחלה שהוא אתעדל״ת

]אתערותא דלתתא[ בכדי שילכו הזכרים היינו אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ ממילא אחר הנקבות כי דרכו של

איש כו׳

And Pharaoh wanted to draw down the opposite, from the kelipos (husks); therefore he too sta‐

tioned female horses first, which is an arousal from below, so that the males, that is, an arousal

from above, would of themselves go after the females, for “it is the way of a man,” etc.

וכן בעבודה בק״ש ]בקריאת שמע[ ע״י התבוננות שמע ישראל הוי״ה אלקינו או״א ]אבא ואימא[ והיינו מאין

ליש ואיך שהיש בטל לאין בתכלית.

So too in divine service, in the recital of the Shema: through contemplating “Hear, O Israel,

Havayah our G-d (Elokeinu),” [which are] Abba and Imma (Chochmah and Binah), that is, from

nothing to something, and how the something is utterly nullified before the nothing.

8

והיינו יחוד או״א ]אבא ואימא[ וכדומה בהתבוננות באריכות. אזי נעשה אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ לצאת

מהחשך וגלות הגוף ולהיות ואהבת כו׳ בכל מאדך בלי גבול להיות נכלל למעלה בבחינת אצילות

שהוא בלי גבול

That is, the union of Abba and Imma (Chochmah and Binah) and the like, in lengthy contempla‐

tion. Then an arousal from below comes about, to go out of the darkness and the exile of the body,

so that there be “You shall love,” etc., “with all your might,” without limit, to be included above in

the level of Atzilus (Emanation), which is without limit;
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וע״י זה נעשה ממילא אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ בפ׳ שניה שהוא לאהבה את ה׳ אלקיכם שיהיה אהבה

מלמעלה לימשך למטה שיהיה ה׳ אלקיכם ממש שיכולים לומר אח״כ ונתתי מטר כו׳ ונתתי עשב כו׳,

and through this an arousal from above comes about of itself, in the second paragraph [of the

Shema], which is “to love Havayah your G-d”: that there be love from above, to be drawn down be‐

low, so that Havayah will truly be “your G-d,” so that afterward one can say, “I will give the rain,”

etc., “I will give grass,” etc.

ובסוף הק״ש ]הקריאת שמע[ חותם אני ה׳ אשר הוצאתי אתכם מארץ מצרים שהוא בחי׳ יציאת מצרים

וגבולים כנ״ל:

And at the end of the Shema one concludes, “I am Havayah, Who brought you out of the land of

Egypt,” which is the level of the exodus from meitzarim (straits) and limits, as explained above.

אך הנה האתעדל״ע ]האתערותא דלעילא[ שבא ע״י אתערותא דלתתא הנ״ל שהיא בחי׳ יציאת מצרים כנ״ל

אינו אלא המשכה מלמעלה מבחי׳ חכמה דאצילות כי אין האתעדל״ת ]האתערותא דלתתא[ יכול לעורר כלל

למעלה מבחינת חכמה דאצי׳

However, the arousal from above that comes through the arousal from below mentioned above,

which is the level of the Exodus from Egypt, as explained above, is only a drawing-down from

above from the level of Chochmah (wisdom) of Atzilus (Emanation); for the arousal from below

cannot arouse at all above the level of Chochmah of Atzilus,

כי אבא יסד ברתא כמו הדבור שנמשך מבחי׳ חכמה שהיא ראשית ומקור הדבור ע״כ אין בכח הדבור

לעלות למעלה מבחי׳ חכמה.

for “Abba (the Father) founded Barta (the Daughter)”: like speech, which is drawn from the level of

Chochmah, which is the beginning and source of speech; therefore speech does not have the pow‐

er to rise above the level of Chochmah.

כמו״כ ]כמו כן[ חכמה דאצי׳ נק׳ אבא שהוא מקור וראשית הגילוי ראשית ההשתלשלות ומל׳ נק׳ ברתא.

ע״כ אין בכח מל׳ דאצי׳ לעלות ולעורר באתעדל״ת ]באתערותא דלתתא[ הנ״ל למעלה מבחי׳ חכמה דאצי׳.

So too, Chochmah of Atzilus is called Abba, for it is the source and beginning of revelation, the be‐

ginning of the chain of descending worlds (hishtalshelus), and Malchus (sovereignty) is called

Barta. Therefore Malchus of Atzilus does not have the power to rise and arouse, through the

arousal from below mentioned above, above the level of Chochmah of Atzilus.
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כמשל התנוק שנמשך אחר אביו מחמת שהוא מקורו. כמו״כ ]כמו כן[ עליית המל׳ אינה אלא לבחי׳ חכמה

שהוא ראשית הגלוי באתעדל״ת ]באתערותא דלתתא[ כנ״ל.

As in the analogy of the child who is drawn after his father because [his father] is his source: so too

the ascent of Malchus is only to the level of Chochmah, which is the beginning of revelation,

through an arousal from below, as explained above.

ועי״ז רוח אייתי רוח ואמשיך רוח כו׳ להיות אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ להיות השפעה והמשכה מבחי׳

חכמה דאצי׳ לבחי׳ מל׳ להתפשט בבי״ע

And through this, “a spirit brings a spirit and draws down a spirit,” etc., so that there is an arousal

from above: a flow and drawing-down from the level of Chochmah (wisdom) of Atzilus (Emanation)

to the level of Malchus (sovereignty), to spread forth into Beriah, Yetzirah and Asiyah.

אבל למעלה מבחי׳ חכמה בחי׳ כ״ע ]כתר עליון[ אין אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ יכול לעורר כלל כי הוא

למעלה מהשתלשלות העולמות.

But above the level of Chochmah, the level of Keser Elyon (the Supernal Crown), an arousal from

below cannot arouse at all, for it is above the chain of descending worlds (hishtalshelus).

והיינו מבחי׳ חכמה שנק׳ ראשית לבחי׳ בינה ומבינה למדות כו׳.

That is, [the chain runs] from the level of Chochmah, which is called ‘the beginning,’ to the level of

Binah (understanding), and from Binah to the emotive attributes (middos), etc.

כי הנה אף שחכמה היא למעלה מבינה וכן בינה ממדות כו׳. עכ״ז ]עם כל זה[ יש להם ערך זה לזה אבל

בחי׳ חכמה לגבי בחי׳ כ״ע ]כתר עליון[ נאמר אין ערוך לך שאין ערוך כלל שהוא בחי׳ אין ממש

For although Chochmah is above Binah, and likewise Binah [is above] the emotive attributes, etc.,

nevertheless they bear a relation (erech) to one another. But of the level of Chochmah in relation to

the level of Keser Elyon it is said, “There is no comparison (erech) to You”: there is no comparison

at all, for it [Keser] is the level of actual nothingness (ayin).

כמ״ש והחכ׳ ]והחכמה[ מאין )ממש( תמצא שהוא בחי׳ כתר שהוא למעלה מהשתלשלות כלל, והוא בחינת

גולגלתא דאריך בחי׳ מל׳ דא״ס

As it is written, “And wisdom is found from ayin” (truly [from nothing]), which is the level of Keser,

which is entirely above the chain of descending worlds. And it is the level of the Skull (Gulgalta) of

Arich [Anpin], the level of the Malchus of the Infinite One (Ein Sof).
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והוא כמשל הכתר למטה שהוא על הראש ואין לה שייכו׳ ]שייכות[ כלל עם הראש כמו היד והרגל שאף

שהן למטה במדרגה מן הראש עכ״ז ]עם כל זה[ יש להם שייכות עם הראש.

And it is like the analogy of the crown below, which is upon the head and has no connection at all

with the head, the way the hand and the foot [have]: for although they are lower in rank than the

head, they nevertheless have a connection with the head.

אבל הכתר הוא על הראש כו׳. כמו״כ ]כמו כן[ כ״ע ]כתר עליון[ אין לו שייכות כלל עם בחי׳ חכמה שאין

ערוך כלל

But the crown is upon the head, etc. So too, Keser Elyon has no connection at all with the level of

Chochmah, for there is no comparison at all.

ע״כ אין אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ יכול לעורר כלל לבחי׳ כתר רק הוא דבר שחל ממילא שבחי׳ כתר

מתגלה ממילא בלי אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ כלל כמו בשבועות מתגלה בחי׳ הכתר כו׳.

Therefore an arousal from below cannot arouse the level of Keser at all; rather, it is something that

comes about of itself: the level of Keser is revealed of itself, without any arousal from below at all,

as on Shavuos the level of Keser is revealed, etc.

וזהו בחי׳ קריעת ים סוף שהי׳ ]שהיה[ אז התגלות בחי׳ כ״ע ]כתר עליון[. כמ״ש ויאמר ה׳ )ז״א( אל משה מה

תצעק אלי. שאין הדבר תלוי בי אלא בעתיקא תליא בחי׳ גולגלתא הנ״ל בחי׳ כתר ולגבי בחי׳ כתר אין

אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ יכול לעורר כלל.

And this is the level of the splitting of the Sea of Reeds, when there was a revelation of the level of

Keser Elyon, as it is written, “And Havayah (Z’eir Anpin) said to Moshe, ‘Why do you cry out to

Me?’”: the matter does not depend on Me; rather, “it depends on Atika (the Ancient One),” the level

of the Gulgalta mentioned above, the level of Keser, and with regard to the level of Keser an arousal

from below cannot arouse at all.

וזהו ה׳ ילחם לכם ואתם תחרישון.

And this is [the meaning of] “Havayah will fight for you, and you shall be silent.”
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וכמאמר הזוהר לא תתערון מידי שאם תתערון אזי אין יכול להיות אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ אלא כפי

האתעדל״ת ]האתערותא דלתתא[ שאינו אלא מבחי׳ חכמה

As the Zohar says, “Do not arouse anything”: for if you arouse, then there can be an arousal from

above only according to the arousal from below, which is only from the level of Chochmah

(wisdom).

אבל אז היה התגלות בחי׳ כתר שהוא מתגלה ממילא בלי אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ כלל ולכן

תחרישון.

But then there was a revelation of the level of Keser (the Crown), which is revealed of itself, without

any arousal from below at all; and therefore, “you shall be silent.”

ועי״ז נעשה קי״ס ]קריעת ים סוף[ שהפך ים ליבשה כו׳ שנעשה מהעלם גלוי דאו״א ]דאבא ואימא[ נק׳ עלמא

דאתכסייא וזו״נ ]וזעיר אנפין ונוקבא[ נק׳ עלמא דאתגלייא

Through this the splitting of the Sea of Reeds came about, “He turned the sea into dry land,” etc.,

in which the concealed became revealed. For Abba and Imma (Chochmah and Binah) are called the

concealed world (alma de’iskasya), and Z’eir Anpin and Nukva are called the revealed world (alma

de’isgalya).

ואיך יהי׳ ]יהיה[ ההעלם לגילוי רק מחמת שהיה התגלות בחי׳ כתר הנ״ל שלמעלה מהשתלשלו׳

]מהשתלשלות[ ששם העלם וגלוי שוין כחשכה כאורה ויכול להיות מהעלם גילוי:

And how could the concealed become revealed? Only because there was a revelation of the level of

Keser mentioned above, which is above the chain of descending worlds (hishtalshelus), where con‐

cealment and revelation are equal, “as darkness, so light”; and [so] revelation can come from

concealment.

12

וזהו שם נשמחה בו שהוא בחי׳ שמחה של מצוה שהוא ג״כ התגלות בחי׳ כתר הנ״ל.

And this is [the meaning of] “There we rejoiced in Him”: it is the level of the joy of a mitzvah, which

is also a revelation of the level of Keser (the Crown) mentioned above.

והוא בחי׳ תענוג המצות כמו שהם בעצם בבחי׳ רצה״ע ]רצון העליון[ כי הנה אורייתא מחכמה נפקת

והיינו הפירוש של המצות שהם מבחינת חכמה

It is the level of the delight in the mitzvos as they are in essence, in the level of the Supernal Will.

For “the Torah comes forth from Chochmah (wisdom)”: that is, the explanation of the mitzvos,

which are from the level of Chochmah;

13
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אבל שרש המצות הוא מבחי׳ כתר חיוורתא דגלגלתא שמשם נמשכין שית מאה ותליסר ארחין בז״א

שהם ארחות הוי״ה.

but the root of the mitzvos is from the level of Keser, “the whiteness of the Skull (Gulgalta),” from

which are drawn “six hundred and thirteen paths” into Z’eir Anpin (the emotive attributes), which

are “the paths of Havayah.”

והם התרי״ג מצות עם ז׳ מצות דרבנן הוא בגימטריא תר״ך בחי׳ כתר ונמשכים למטה במצות גשמיים

בבחי׳ כלים דוקא

These are the 613 mitzvos; together with the seven rabbinic mitzvos, they have the numerical value

of 620 (taryach), the level of Keser (the Crown) [for כתר, too, is 620]. And they are drawn down be‐

low into physical mitzvos, specifically at the level of vessels.

ולכן נקראו המצות אברים דמלכא שהוא כמו שמוליכין את האדם ממקום למקום בידו הימנית כו׳.

Therefore the mitzvos are called “the limbs of the King”: just as one leads a person from place to

place by his right hand, etc.

14

ועי״ז מתנענע הנשמה ג״כ אף שאין יכולי׳ ]יכולים / יכולין[ לאוחזה ולתופסה כלל. אך אעפ״כ ]אף על פי כן[

ע״י התלבשותה באברים אזי כשמנענעין את ידו כו׳ ממילא מתנענע הנשמה ג״כ.

And through this the soul moves as well, although one cannot hold it or grasp it at all. Yet even so,

through its being clothed in the limbs, when one moves his hand, etc., the soul too moves of itself.

כמו״כ ]כמו כן[ למעלה אף שבחי׳ כתר הנ״ל הוא למעלה מהשתלשלות ואין יכולים לעורר כלל

באתעדל״ת ]באתערותא דלתתא[ רק דוקא ע״י התלבשותו במצותיו שהם כלים ואברים לבחי׳ כתר הנ״ל

So too above: although the level of Keser (the Crown) mentioned above is above the chain of de‐

scending worlds (hishtalshelus), and one cannot arouse it at all through an arousal from below, [it

can be reached] only, specifically, through its being clothed in His mitzvos, which are vessels and

limbs for the level of Keser mentioned above.

חסד דרועא ימינא אזי ע״י חסד שעושים למטה מוליכים אותו בדרועא ימינא כו׳.

“Chesed (kindness) is the right arm”: so through the kindness that one does below, one leads it by

the right arm, etc.

15
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וכן גבורה כו׳ וכן ת״ת ]תפארת[ עמודא דאמצעיתא שהוא המצו׳ ]המצות / המצוה[ של תורה שהוא ג״כ מבחי׳

כתר הנ״ל.

And likewise Gevurah (restraint), etc.; and likewise Tiferes (beauty), “the middle pillar,” which is

the mitzvah of Torah [study], which is also from the level of Keser (the Crown) mentioned above.

וזהו שם נשמחה בו שהוא בחי׳ שמחה של מצוה הנ״ל שהי׳ ]שהיה[ אז התגלות בחי׳ כתר הנ״ל ועי״ז

נעשה קי״ס ]קריעת ים סוף[ כנ״ל:

And this is [the meaning of] “There we rejoiced in Him”: the level of the joy of a mitzvah mentioned

above, for at that time there was a revelation of the level of Keser mentioned above; and through

this the splitting of the Sea of Reeds came about, as explained above.

16

וזהו שמתחלה בשעת יציאת מצרים היה ו״ה הוא בחי׳ מלכות דאצי׳ מקור נשמות ישראל הולך

לפניהם שנשמות ישראל נמשכין אחריה שביציאת מצרים שמל׳ דאצי׳ עולה מן הגלות דבי״ע ונכלל

למעלה באתעדל״ת ]באתערותא דלתתא[ כנ״ל.

And this is [the meaning of the fact] that at first, at the time of the Exodus from Egypt, “And

Havayah,” which is the level of Malchus (sovereignty) of Atzilus (Emanation), the source of the

souls of Israel, “went before them”: for the souls of Israel are drawn after it. For at the Exodus from

Egypt, Malchus of Atzilus rises out of the exile of Beriah, Yetzirah and Asiyah and is included above

through an arousal from below, as explained above.

17

ועי״ז נשמות ישראל ג״כ עולים ממצרים ליכלל למעלה בבחי׳ אצילות ונמשכים אחר כנס״י ]כנסת

ישראל[.

Through this the souls of Israel also rise out of Egypt, to be included above in the level of Atzilus

(Emanation), and they are drawn after the Community of Israel (Knesses Yisrael).

אבל בשעת קי״ס ]קריעת ים סוף[ שהיה התגלות לישראל בחי׳ כתר עליון כנ״ל שאין מל׳ יכול לעלות כ״כ

]כל כך[ למעלה שעליית המל׳ אינה אלא עד בחי׳ חכמה כנ״ל

But at the time of the splitting of the Sea of Reeds, when there was a revelation to Israel of the level

of Keser Elyon (the Supernal Crown), as explained above — and Malchus (sovereignty) cannot rise

that high, since the ascent of Malchus is only up to the level of Chochmah (wisdom), as explained

above,

18
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רק ביוכ״פ ]ביום כפור / ביום הכפורים[ בנעילה שאז עליית המל׳ עד הכתר וגם זאת אינה אלא לדיקנא דאריך

אבל לא לבחי׳ גלגלתא אזי ישראל נעשו אז למעלה מבחי׳ שכינה מל׳ דאצי׳.

except on Yom Kippur at Ne’ilah, when the ascent of Malchus is up to Keser, and even this is only

to the Beard (Dikna) of Arich [Anpin] but not to the level of the Skull (Gulgalta) — then Israel came

to be, at that time, above the level of the Shechinah (Divine Presence), Malchus of Atzilus.

וזהו עד יעבור עמך הוי״ה שנעשית למעלה מהוי״ה בהתגלות בחי׳ כתר כנ״ל.

And this is [the meaning of] “Until Your people pass beyond Havayah”: [Your people] came to be

above Havayah, through the revelation of the level of Keser (the Crown), as explained above.

ולכן כתיב ויסע מלאך ה׳ היינו שכינה הנ״ל ההולך לפניהם שהי׳ ]שהיה[ בשעת יצ״מ ]יציאת מצרים[ לפני

מחנה ישראל שנשמות נמשכו אחריה כנ״ל. וילך מאחריהם שבשעת קי״ס ]קריעת ים סוף[ נעשו ישראל

למעלה וכנס״י ]וכנסת ישראל[ נעשה לאחריהם וד״ל ]ודי למבין[:

Therefore it is written, “And the angel of G-d moved,” that is, the Shechinah (Divine Presence)

mentioned above, “which went before them,” which at the time of the Exodus from Egypt was be‐

fore the camp of Israel, for the souls were drawn after it, as explained above. “And it went behind

them”: for at the time of the splitting of the Sea of Reeds, Israel came to be above, and the

Community of Israel (Knesses Yisrael) came to be behind them. And this suffices for one who

understands.

19
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